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• Kostenlose und individuelle Beratung

• Hochwertige Produkte

• Kostenloser und schneller Versand

Bester Service,
beste Preise

Ihr Online-Fachhändler für:

E-Mail: info@unidomo.de Tel.: 04621 - 30 60 89 0 www.unidomo.de

uniDomo GmbH & Co. KG   Thorshammer 12   24866 Busdorf   UstIdNr. DE257133895   Geschäftsführer: Rainer Nau, Sven Klinker

• TOP Bewertungen

• Exzelenter  Kundenservice

• Über 20 Jahre Erfahrung

. . . .



 Sicherheitshinweise
Bei	der	Montage	müssen	zur	Vermeidung	von	
Quetsch-	und	Schnittverletzungen	Handschuhe	
getragen	werden.

Das	Produkt	darf	nur	zu	Bade-,	Hygiene-	und	
Körperreinigungszwecken	eingesetzt	werden.

Kinder,	sowie	Erwachsene	mit	körperlichen,	
geistigen	und	/	oder	sensorischen	Einschränkungen	
dürfen	nicht	unbeaufsichtigt	das	Produkt	benutzen.	
Personen	die	unter	Alkohol-	oder	Drogeneinfluss	
stehen,	dürfen	das	Produkt	nicht	benutzen.

Große	Druckunterschiede	zwischen	den	Kalt-	und	
Warmwasseranschlüssen	müssen	ausgeglichen	
werden.

Montagehinweise

Die	Armatur	muss	nach	den	gültigen	Normen	montiert,	
gespült	und	geprüft	werden!

Thermostat in Verbindung mit 
Durchlauferhitzern

Wird	eine	Handbrause	angeschlossen,	so	muss	aus	
dieser	eine	eventuell	vorhandene	Drossel	ausgebaut	
werden.

Bei	Problemen	mit	dem	Durchlauferhitzer	oder	
großen	Druckunterschieden	muss	eine	optional	
erhältliche	Drossel	(Artikelnummer	97510000)	in	den	
Kaltwasserzulauf	eingesetzt	werden.

Thermostat	Dusche:	In	Verbindung	mit	
Durchlauferhitzern	muss	die	ECOSTOP-
Anschlagscheibe	98916000	entfernt	werden	(siehe	
Seite	9).

Technische Daten

Betriebsdruck:	 max.	1	MPa
Empfohlener	Betriebsdruck:	 0,1	–	0,5MPa
Prüfdruck:	 1,6MPa
(1	MPa	=	10	bar	=	147	PSI)
Heißwassertemperatur:	 max.	80°C
Empfohlene	Heißwassertemperatur:	 65°C
Eigensicher	gegen	Rückfließen
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Deutsch

Wartung (siehe	Seite	10)

Um	die	Leichtgängigkeit	der	Regeleinheit	
zu	gewährleisten,	sollte	der	Thermostat	
von	Zeit	zu	Zeit	auf	ganz	warm	und	ganz	
kalt	gestellt	werden.	

Der	Thermostat	ist	mit	
Rückflussverhinderern	ausgestattet.	
Rückflussverhinderer	müssen	gemäß	DIN	
EN	1717	regelmäßig	in	Übereinstimmung	
mit	nationalen	oder	regionalen	
Bestimmungen	auf	ihre	Funktion	geprüft	
werden	(mindestens	einmal	jährlich).

•

•

Einjustieren (siehe	Seite	8)

Nach	erfolgter	Montage	muss	die	
Auslauftemperatur	des	Thermostaten	
überprüft	werden.	Eine	Korrektur	ist	
erforderlich	wenn	die	an	der	Entnahmestelle	
gemessene	Temperatur	von	der	am	
Thermostaten	eingestellten	Temperatur	
abweicht.

Safety Function (siehe	Seite	7)

Dank	der	Safety	Function	lässt	sich	die	
gewünschte	Höchsttemperatur	von	z.	B.	
max.	42	ºC	voreinstellen.

Bedienung (siehe	Seite	12)

Kein	essigsäurehaltiges	Silikon	verwenden!

Symbolerklärung

ECOSTOP (siehe	Seite	9)

Maße (siehe	Seite	11)
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Serviceteile (siehe	Seite	14)

Deutsch

Störung Ursache Abhilfe
	 Wenig	Wasser -	Versorgungsdruck	nicht	

ausreichend
-	Leitungsdruck	prüfen

-	Schmutzfangsiebe	verschmutzt	
(96922000)

-	Schmutzfangsiebe	vor	dem	
Thermostat	und	auf	der	
Regeleinheit	reinigen	(96922000)

-	Siebdichtung	der	Brause	
verschmutzt

-	Siebdichtung	zwischen	Brause	und	
Schlauch	reinigen

	 Kreuzfluss,	warmes	Wasser	wird	
bei	geschlossener	Armatur	in	die	
Kaltwasserleitung	gedrückt	oder	
umgekehrt

-	Rückflussverhinderer	verschmutzt	/	
defekt

-	Rückflussverhinderer	reinigen	ggf.	
austauschen

	 Auslauftemperatur	stimmt	nicht	
mit	der	eingestellten	Temperatur	
überein

-	Thermostat	wurde	nicht	justiert	 -	Thermostat	justieren

-	Zu	niedere	Warmwassertemperatur -	Warmwassertemperatur	erhöhen	
auf	42	ºC	bis	65	ºC

	 Temperaturregelung	nicht	möglich -	Regeleinheit	verkalkt -	Regeleinheit	austauschen
	 Brause	oder	Auslauf	tropft -	Schmutz	oder	Ablagerungen	auf	

dem	Dichtsitz,	Absperroberteil	
beschädigt

-	Absperroberteil	reinigen	bzw.	
austauschen

	 Durchlauferhitzer	schaltet	bei	
Thermostatbetrieb	nicht	ein

-	Ecostop	Anschlagscheibe	nicht	
ausgebaut

-	Anschlagscheibe	(98916000)	
ausbauen	(siehe	Seite	9)

-	Drossel	in	der	Handbrause	nicht	
ausgebaut

-	Drossel	aus	der	Handbrause	
entfernen

-	Schmutzfangsiebe	verschmutzt -	Schmutzfangsiebe	reinigen	/	
austauschen

-	Rückflussverhinderer	sitzt	fest -	Rückflussverhinderer	austauschen

Montage siehe Seite 6

Durchflussdiagramm 
(siehe	Seite	11)

	 Dusche
	 Wanne

�



 Säkerhetsanvisningar
Handskar	ska	bäras	under	monteringsarbetet	så	att	
man	kan	undvika	kläm-	och	skärskadorgen	werden.

Produkten	får	bara	användas	till	kroppshygien	med	
bad	och	dusch.

Barn	samt	vuxna	med	fysiska,		psykiska	eller	
sensoriska	funktionshinder	får	inte	använda	
produkten	ensamma.	Personer	som	är	påverkade	av	
alkohol-	eller	droger	får	inte	använda	produkten.

Stora	tryckskillnader	mellan	anslutningarna	för	varmt	
och	kallt	vatten	måste	utjämnas.

Monteringsanvisningar

Blandaren	måste	installeras,	genomspolas	och	testas	
enligt	gällande	föreskrifter.

Termostat användning med 
varmvattenberedare

Om	du	ansluter	en	handdusch,	öka	då	den	
vattenmängd	som	tillförs	enligt	ovan.

Om	varmvattenberedaren	förorsakar	problem	
eller	stora	tryckskillnader	måste	en	strypventil	
(tillval,	artikelnummer	97510000)	monteras	i	
kallvatteninflödet.

Termostat	Dusch:	När	du	använder	termostaten	
tillsammans	med	en	varmvattenberedare,	så	ska	
Ecostop-ringen	som	ser	ut	som	en	98916000	tas	bort	
(se	skiss)	(se	sidan	9).

Tekniska data

Driftstryck:	 max.	1	MPa
Rek.	driftstryck:	 0,1	–	0,5MPa
Tryck	vid	provtryckning:	 1,6MPa
(1	MPa	=	10	bar	=	147	PSI)
Varmvattentemperatur:	 max.	80°C
Rek.	varmvattentemp.:	 65°C
Självspärr	mot	återflöde
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Svenska

Skötsel (se	sidan	10)

För	att	garantera	att	termostaten	ej	kalkar	
igen,	ska	den	regelbundet,	en	gång	per	
vecka,	konditioneras.	Det	sker	genom	
att	man	några	gånger	snabbt	slås	om	
temperaturen	från	hett	till	kallt	och	tillbaka.	

Termostaten	är	utrustad	med	backventiler.	
Backventilers	funktion	måste	kontrolleras	
regelbundet	enligt	nationella	eller	
regionala	bestämmelser	i	enlighet	med	
DIN	EN	1717	(minst	en	gång	per	år).

•

•

Inställning av maxtemperatur 
(se	sidan	8)

När	monteringen	är	klar	måste	termostatens	
tömningstemperatur	kontrolleras.	En	
justering	är	nödvändig	om	den	uppmätta	
temperaturen	vid	tappningsstället	avviker	
från	den	som	är	inställd	på	termostaten.

Safety Function (se	sidan	7)

Med	hjälp	av	Safety	Function	kan	du	ställa	
in	den	önskade	maximaltemperaturen	
till	exempelvis	42ºC	och	så	förhindra	
skållningsrisk	för	barn.

Hantering (se	sidan	12)

Använd	inte	silikon	som	innehåller	ättiksyra!

Simbolio aprašymas

ECOSTOP (se	sidan	9)

Måtten (se	sidan	11)
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Reservdelar (se	sidan	14)

Svenska

Störning Orsak Åtgärd
	 För	lite	vatten -	Vattentrycket	är	för	lågt -	Kontrollera	ledningstryck

-	Smutsfiltren	är	igensmutsade	
(96922000)

-	Rengör	smutsfiltren	vid	inloppen	
och	på	termosensorn	(96922000)

-	Silfiltret	i	duschen	smutsigt -	Rengör	silfiltret	mellan	slangen	och	
termostaten

	 Korsflöde	–	varmt	vatten	pressas	
vid	avstängd	ermostat	in	i		
kallvatten-	inloppet,	och	vice	versa

-	Backventil	är	igensmutsad	eller	otät -	Rengör	backventil,	byt	ut	om	
nödvändigt

	 Den	faktiska	vatten-	temperaturen	
stämmer	Inte	överens	med	den	
Inställda

-	Termostaten	ställdes	inte	in	 -	Justera	termostaten

-	Varmvattentemperaturen	är	för	låg -	Höj	varmvattentemperaturen	til	
mellan	42ºC	och	65ºC

	 Temperaturen	kan	ej	ställas	in -	Termosensorn	är	igenkalkad -	Byt	termosensorn
	 Det	droppar	ur	handdusch	eller	
utloppspip	till	kar

-	Smuts	eller	avlagringar	på	
packningen,	överdelen	på	avstäng-	
ningsventilen	är	skadad

-	Rengör	eller	byt	överdelen	av	
avstängningsventilen

	 Varmvattenberedare	slår	ej	på	vid	
användning	av	termostaten

-	Ecostop-ring	har	ej	tagits	bort -	Ta	bort	Ecostop-ringen	(98916000	
se	sidan	9)

-	Vattenbegränsare	i	handduschen	
har	ej	tagits	bort

-	Ta	bort	vattenbegränsaren

-	Smutsfiltren	är	igensmutsade -	Rengör	/	byt	smutsfilter

-	Backventil	är	defekt -	Byt	backventil

Montering se sidan 6

Pralaidumo diagrama 
(se	sidan	11)

	 Dusch
	 Kar
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